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1  På/av-knapp	 2  Fäste för bärrem
3  USB-C-laddningsport 	 4  Snooze-knapp
5  LED-indikatorlampa 	 6  Status-LED
7  Återställningsöppning
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Tack för att du har valt Bluetooth®-vibrationskudden »shake:up«. Läs ige-
nom dessa anvisningar noggrant så att du kan bekanta dig med enheten.

Förpackningens innehåll
Kontrollera att alla följande delar ingår:

-	 »shake:up« vibrationskudde 
-  	USB-C till USB-A laddningskabel
-	 Bärrem (redan monterad)
-	 Snabbguide
-	 Garantikort

Om delar saknas, vänd dig till din återförsäljare eller direkt till tillverkaren.

Inställning
Ladda enheten helt innan användning. Använd den medföljande 
USB-laddningskabeln. Beroende på strömkällans effekt bör enheten vara 
fulladdad efter cirka 3 timmar. Under laddningen lyser status-LED:en (6) 
rött. 
När enheten är fulladdad lyser LED:en grönt tills du kopplar bort 
laddningskabeln. Därefter slocknar LED-lampan. 
Observera: Enheten är inte aktiv under laddningen!
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Appinstallation och Bluetooth-anslutning
Ladda ner och installera appen ”HT-Connect” från din respektive appbutik 
(tillgänglig för Android™ och iOS). Se till att Bluetooth-funktionen är 
aktiverad på din mobiltelefon eller surfplatta. Öppna appen och följ anvis-
ningarna på skärmen. Appen finns för närvarande endast på engelska. 
Nu kan »shake:up« programmeras med olika väckningstider och andra 
inställningar. Varje lyckad ändring bekräftas genom att status-LED:en 
lyser vitt.
Ge nödvändiga behörigheter för appens övriga funktioner under Inställnin-
gar   .

Väckningstider
Använd appen för att ställa in olika väckningslarm efter dina behov. Vibra-
tionsstyrkan kan ställas in (via inställningarna   ”Alarm Setting”), där 
det finns 5 nivåer att välja mellan. Dessutom kan LED-indikatorlampan 
(5) väljas som en extra funktion.  
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När de väl har ställts in sparas de inställda väckningstiderna och fortsätter 
att fungera i »shake:up« oavsett om det finns en anslutning till din smart-
phone eller inte.   
För att pausa en aktiv väckning trycker du kort på snooze-knappen. Väck-
ningen upprepas med önskat tidsintervall (Inställningar   ”Time 
Setting” – denna inställning gäller för alla väckningstider).  
För att inaktivera larmet, tryck på snooze-knappen i 3 sekunder. Det aktu-
ella larmet inaktiveras fram till nästa programmerade tidpunkt.  
Du kan också inaktivera väckningsfunktionen helt genom att skjuta på/
av-knappen (1) åt vänster (den röda sidan av knappen syns). 
Status-LED:en blinkar tre gånger vitt när den stängs av.  
Glöm inte att sätta på enheten igen innan nästa önskade väckning.

Meddelanden
Inkommande samtal och andra meddelanden kan signaleras av »shake:up«.  
I appen kan du under Inställningar  ange vilka händelser som ska 
signaleras av »shake:up«. 
Bevilja de behörigheter som krävs för denna funktion.
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Lisa-Signolux-meddelanden
»shake:up« kan integreras i ett befintligt Lisa-Signolux-signalsystem.  
För detta krävs den digitala gränssnittsenheten »Mottager T Connect« (A-
2676-0), via vilken händelser som dörrklocka eller rökdetektor kan utlösa 
en vibration. 
Denna funktion kan också aktiveras eller inaktiveras under ”Inställningar” 
och fungerar oberoende av gränssnittets anslutningstyp.

Observera: 
För att aviseringarna ska fungera måste Bluetooth-anslutningen mellan 
telefonen och »shake:up« upprätthållas.  
En aktiv Bluetooth-anslutning indikeras av status-LED:en som lyser blått 
var 25:e sekund. 
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Status-LED
Status-LED:en informerar dig om olika tillstånd för »shake:up«:

När USB-kabeln är ansluten: 
Konstant rött ljus:        	 Enheten laddas. 
Konstant grönt ljus:        	 Enheten är fulladdad.
 

Ytterligare statusinformation: 
Blinkar grönt tre gånger vid påslagning. 
Blinkar tre gånger vitt vid avstängning.     

Blinkar snabbt blått:    	 Enheten är i Bluetooth-parkopplingsläge. 
Blinkar blått var 25:e sekund:    	Das Gerät hat eine Bluetooth-Verbindung. 
Blinkar en gång vitt:        	 Bekräftelse av programmeringen 
Blinkar rött var 5:e sekund:      Varning om låg batterinivå. 
Blinkar en gång grönt:        	 Tidssynkronisering med telefonen.
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Tekniska data
Diameter:  			  94 mm
Höjd: 			   27 mm
Vikt: 			   132 g

Strömförsörjning: 		  Litiumjon, 3.7 V, 1500 mAh

Laddningstid från 0 % till 100 %:    2–3 timmar

Driftstid per laddning: 		  Ca 1 vecka, beroende på använd-
				    ningsintensitet

Bluetooth-version: 		  5.2

Valbara vibrationsnivåer: 	 5

Skyddsklass: 		  IP 20

De tekniska uppgifterna kan ändras utan föregående meddelande. 
 
Bluetooth® är ett registrerat varumärke som tillhör Bluetooth SIG, Inc. 
och används under licens.  

Android är ett varumärke som tillhör Google LLC.
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Återställning
Om din »shake:up« fungerar oregelbundet eller om problemen med 
Bluetooth-anslutningen kvarstår kan du prova två olika sätt att återställa 
enheten:

Omstart: 
Ta ett spetsigt föremål, stick in det i återställningsöppningen (7) och tryck 
på den interna omkopplaren i enheten. Din »shake:up« startas om. 

Återställning till fabriksinställningarna: 
Stäng av »shake:up«. Slå på den igen medan du håller snooze-knappen 
intryckt – håll snooze-knappen intryckt tills status-LED:en lyser rött tre 
gånger (ca 10 sekunder). Därmed är enheten åter i leveransläget.  
Observera att detta också raderar alla väckningstider, anslutningsdata 
och andra inställningar.
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Information om produktsäkerhet
Följ dessa anvisningar för att undvika skador på enheten och eventuell 
förlust av garantin. 
Enheten är avsedd för användning i bostadsutrymmen. Enheten får inte 
utsättas för direkt solljus under längre tid och måste skyddas mot överdri-
ven värme, fukt eller kraftiga mekaniska stötar. Låt inte enheten falla. Ett 
fall på en hård yta kan skada eller förstöra enheten.  
Enheten får inte demonteras. Om enheten öppnas eller modifieras upp-
hör garantin omedelbart att gälla. 
Starka störsignaler från enheter från andra tillverkare kan påverka funkti-
onen eller helt förhindra den. 

Omgivningsförhållanden
Denna enhet är inte avsedd för användning utomhus och får endast an-
vändas i torra miljöer. Den är inte skyddad mot stänkvatten. Fukt och väta 
kan leda till att enheten slutar fungera.

Underhåll och rengöring
Enheten är underhållsfri. Vid smuts kan den rengöras med en mjuk, fuktig 
trasa. Använd vid behov endast vanliga desinfektionsmedel på alkoholba-
sis. Använd aldrig rengörings- eller desinfektionsmedel som innehåller 
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aceton eller väteperoxid eller som har blekande, frätande eller slipande 
verkan. Ingen vätska eller fukt får tränga in i enhetens öppningar.

Service, garanti och garantivillkor
Enheten har hög driftsäkerhet. Om fel uppstår trots korrekt användning, 
vänligen kontakta din återförsäljare eller Humantechnik GmbH direkt. 
Garantin omfattar kostnadsfri reparation av produkten och återleverans 
till dig. Vi rekommenderar att du skickar in produkten i originalförpack-
ningen.  
Garantin gäller inte för skador som orsakats av felaktig hantering eller re-
parationsförsök utförda av icke auktoriserade personer. Skador orsakade 
av naturkatastrofer såsom brand och översvämningar är också undantag-
na från garantin.
Reparationer utförs endast inom ramen för garantin om den ifyllda ga-
rantikortet skickas tillbaka tillsammans med en kopia av återförsäljarens 
faktura/kvitto.

Ange alltid serienumret.
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Avfallshantering av uttjänta elektriska och elektroniska apparater 
(gäller i EU-länderna och andra europeiska länder med ett separat 
insamlingssystem):

		  Symbolen på produkten eller förpackningen anger att denna 
		  produkt inte får kastas som vanligt hushållsavfall, utan måste 
		  lämnas in till en insamlingsplats för återvinning av elektriska och 
elektroniska apparater.   
Genom att avfallshantera denna produkt på rätt sätt skyddar du miljön 
och dina medmänniskors hälsa. 
Felaktig avfallshantering utgör en risk för miljön och hälsan. Återvinning 
bidrar till att minska råvaruförbrukningen. 
Mer information om återvinning av denna produkt kan du få hos din kom-
mun, ditt lokala avfallshanteringsföretag eller din lokala återförsäljare.

	         Denna apparat innehåller ett batteri och får inte kastas i det 
		  vanliga hushållsavfallet. Efter användning kan apparaten lämnas
		  in kostnadsfritt till säljaren eller till avsedda insamlingsställen 
(t.ex. kommunala insamlingsställen eller butiker). 

Denna apparat har tillverkats i enlighet med gällande miljöbestämmelser, 
uppfyller de lagstadgade RoHS-kraven och är fri från olagliga ämnen.
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Om denna apparat eller dess batteri kastas i eld, ugnar eller krossas och 
skärs sönder kan det orsaka brand eller explosion. 
Om batterier utsätts för extremt höga temperaturer eller lågt lufttryck 
kan det leda till explosion eller läckage av giftiga och/eller brandfarliga 
vätskor och gaser.

Att enheten uppfyller nedanstående direktiv bekräftas av CE-märkningen 
på enheten.

        	 RoHS: Direktiv 2011/65/EG 

        	 WEEE: Direktiv 2012/19/EG 

        	 RED: Direktiv 2014/53/EG

CE-försäkringar om överensstämmelse finns tillgängliga på internet på 
www.humantechnik.com/service.
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